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TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 

 

 

Smernica Právne predpisy Slovenskej republiky 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/801 z 11. mája 2016 o 

podmienkach vstupu a pobytu štátnych príslušníkov tretích krajín na účely 

výskumu, štúdia, odborného vzdelávania, dobrovoľníckej služby, výmenných 

programov žiakov alebo vzdelávacích projektov a činnosti aupair (prepracované 

znenie) (Ú. v. EÚ L 132, 21.5.2016) v platnom znení 

Návrh zákona o školskej správe a o zmene niektorých zákonov 

Zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov 

Zákon č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja a o doplnení zákona č. 575/2001 Z. 

z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov v znení 

neskorších predpisov 

Zákon č. 282/2008 Z. z. o podpore práce s mládežou a o zmene a doplnení zákona č. 131/2002 Z. z. o 

vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v znení neskorších 

predpisov 
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Č: 35 

 

Členské štáty zabezpečia, aby pre žiadateľov boli ľahko dostupné 

informácie o všetkých listinných dôkazoch potrebných k žiadosti a 

informácie o podmienkach vstupu a pobytu vrátane práv, 

povinností a procesných záruk štátnych príslušníkov tretích krajín, 

ktorí spadajú do rozsahu pôsobnosti tejto smernice, a prípadne ich 

rodinných príslušníkov. To zahŕňa – tam, kde je to vhodné – 

úroveň mesačných dostatočných zdrojov vrátane dostatočných 

zdrojov potrebných na pokrytie študijných nákladov alebo 

nákladov na odbornú prípravu bez toho, aby bola dotknutá 

N 

 

Zákon č. 

172/2005 Z. 

z. 

 

 

Návrh 

zákona 

 

 

§ 26b 

O: 11 

 

 

 

§ 2 

O: 3 

 

 

(11) Ministerstvo školstva zverejňuje a 

priebežne aktualizuje zoznam prijímajúcich 

organizácií prostredníctvom informačného 

systému a centrálneho informačného portálu. 

 

(3) Oprávnenie vykonávať hlavnú činnosť 

školy alebo školského zariadenia vzniká 

zápisom do registra dňom podľa odseku 4 

alebo odseku 5 a zaniká výmazom z registra. 
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možnosť individuálne preskúmať každý prípad, a príslušných 

poplatkov.  

 

Príslušné orgány v každom členskom štáte uverejnia zoznam 

hostiteľských subjektov schválených na účely tejto smernice. Po 

akýchkoľvek zmenách takýchto zoznamov sa aktualizované verzie 

uverejnia čo najskôr. 
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z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 

282/2008 Z. 

z. 

 

§: 59 

O: 1 

 

 

§_ 102a 

O: 1 

 

 

 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 9  

O: 3 

 

(1)Register je informačným systémom 

verejnej správy. Jeho správcom 

a prevádzkovateľom25) je ministerstvo 

školstva. Register je zdrojovým registrom 

registra právnických osôb, podnikateľov 

a orgánov verejnej moci. 

 

 

(1) Register vysokých škôl je verejným 

informačným systémom verejnej správy, 

ktorého správcom a prevádzkovateľom je 

ministerstvo školstva. 

  

(2) Register vysokých škôl slúži na 

zhromažďovanie a zverejňovanie údajov o 

vysokej škole a jej súčastiach, samosprávnych 

orgánoch vysokej školy, členoch správnej rady 

verejnej vysokej školy, samosprávnych 

orgánoch fakúlt, ak sú zriadené, osobách 

poverených výkonom funkcie rektora, 

prorektoroch, vedúcich zamestnancoch vysokej 

školy, dekanoch, vedúcich zamestnancoch 

súčastí vysokej školy a štatutárnom orgáne 

súkromnej vysokej školy, na rozpočtové účely, 

na štatistické účely a na potreby činnosti 

agentúry. 

 

 

(3) Zoznam akreditovaných subjektov s 

uvedením činností práce s mládežou, pre ktoré 

bolo potvrdenie o akreditácii vydané, ako aj 

odobratie potvrdenia o akreditácii sa uverejňuje 

na internetovej stránke ministerstva a v 

publikačnom prostriedku ministerstva. 

* Vyjadrenie k opodstatnenosti goldplatingu a jeho odôvodnenie: 

 

 

LEGENDA: 
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V stĺpci (1): 

Č (Čl.) – článok 

O (ods.) – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č (Čl.) – článok 

§ – paragraf 

O (ods.) – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

R – rozpor (v príp., že zatiaľ nedošlo k transp., ale príde k nej v budúcnosti 

n.a. – neaplikovateľné 

 

 


